1911 HAMMER - NIGHTHAWK CUSTOM 1911 HAMMER, BLUED

Machine & Hardened To Hold Dimensions & Resist Wear

Match-grade hammer is machined from solid tool steel bar stock, then hardened
to hold precise dimensions and stand up to many thousands of rounds without
wear. Hammer was designed exclusively for Nighthawk by noted 1911 'smith Bob
Marvel, with precision-cut hooks and pin hole to ensure a correct fit. A large, oval
cutout in the spur keep weight to a minimum, and crisp serrations prevent
slippage when cocking or uncocking. Engagement surface is ready for final
grinding and polishing to ensure a clean, reliable letoff. Gunsmith fitting required
for proper function and safety.

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM 1911 HAMMER, BLUED
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM

Product no.: 100003268

Mfr. No.: SP0212

Finish: Blued

Make: 1911

Model: Commander,Officers,Government

Delivery weight: 0.018kg

UPC: 080683001198

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fur den 1911 Hammer Nighthawk
Custom

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur den 1911 Hammer Nighthawk Custom entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die ordnungsgemafe Verwendung und Wartung deines
Produkts sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgféltig durch, bevor du das Produkt verwendest, um Sicherheit
und die Einhaltung der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle den Hammer immer so, als ob er geladen ist.

Stelle sicher, dass der Hammer korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu verhindern.

Halte den Hammer und alle Feuerwaffen aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife regelmaRig den Hammer auf Abnutzung oder Beschadigungen, bevor du ihn verwendest.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Halte dich Gber Rickrufe oder Sicherheitsmitteilungen tber die EUSicherheitsplattform (Safety Gate)
informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

* Verwende den Hammer nur mit kompatiblen 1911Modellen: Government, Commander und Officers.

® Stelle sicher, dass die Anpassung durch einen Biichsenmacher fiir die ordnungsgemafe Funktion und
Sicherheit durchgefihrt wird.

®* Vermeide UbermaRige Kraft beim Spannen oder Entspannen, um ein Verrutschen zu verhindern.

® Trage immer geeigneten Augenschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.

* Modifiziere den Hammer oder damit verbundene Teile nicht, ohne einen qualifizierten Biichsenmacher zu
konsultieren.

® Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du sie verwendest.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Installation

® Konsultiere einen qualifizierten Biichsenmacher fir die Installation des Hammers, um eine
ordnungsgemaéaRe Anpassung sicherzustellen.

* Uberpriife, ob die Kontaktflache bereit fiir das finale Schleifen und Polieren ist.

® Stelle sicher, dass die préazise gefrasten Haken und das Stiftloch korrekt passen.

2. Verwendung

Stelle vor der Verwendung des Hammers sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.

Halte die Feuerwaffe beim Spannen des Hammers sicher, um Bewegungen zu verhindern.
Entspanne den Hammer langsam und kontrolliert, um einen versehentlichen Schuss zu vermeiden.
Reinige und uberprife nach der Verwendung den Hammer und die Feuerwaffe auf Anzeichen von
Abnutzung oder Beschadigungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Hammer und alle damit verbundenen Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften.

® Entsorge Feuerwaffen oder Teile davon nicht im regularen Haushaltsmill.

® Kontaktiere die ortlichen Behorden fur Informationen tber ordnungsgemafe Entsorgungsmethoden fur
Feuerwaffen und verwandte Komponenten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Anfragen oder Bedenken bezlglich der Sicherheit des 1911 Hammer Nighthawk Custom wende dich bitte an
deinen ortlichen Handler oder konsultiere einen qualifizierten Blichsenmacher. Priorisiere immer Sicherheit und die

Einhaltung der ortlichen Gesetze beim Umgang mit Feuerwaffen.

Vielen Dank, dass du sichere Praktiken beim Umgang mit deinem 1911 Hammer Nighthawk Custom sicherstellst.



Safety Instruction Guide for 1911 Hammer Nighthawk
Custom

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Hammer Nighthawk Custom. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure proper use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before use to
ensure safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always treat the hammer as if it is loaded.

Ensure that the hammer is installed correctly to prevent malfunction.

Keep the hammer and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hammer for wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recalls or safety notices through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use the hammer only with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Ensure that gunsmith fitting is performed for proper function and safety.

Avoid using excessive force when cocking or uncocking to prevent slippage.

Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Do not modify the hammer or any associated parts without consulting a qualified gunsmith.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Consult a qualified gunsmith for the installation of the hammer to ensure proper fitting.
* Verify that the engagement surface is ready for final grinding and polishing.
® Check that the precisioncut hooks and pin hole fit correctly.

2. Usage

® Before using the hammer, ensure that the firearm is unloaded.

® When cocking the hammer, hold the firearm securely to prevent movement.

® To uncock the hammer, do so slowly and with control to avoid accidental discharge.

® After use, clean and inspect the hammer and firearm for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the hammer and any associated parts in accordance with local regulations.
® Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
® Contact local authorities for information on proper disposal methods for firearms and related components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety of the 1911 Hammer Nighthawk Custom, please reach out to your
local dealer or consult a qualified gunsmith. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling
firearms.

Thank you for ensuring safe practices while using your 1911 Hammer Nighthawk Custom.



Guide de Sécurité pour le Marteau 1911 Nighthawk
Custom

Introduction

Merci d'avoir choisi le Marteau 1911 Nighthawk Custom. Ce guide fournit des informations essentielles sur la
sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et un entretien appropriés de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation pour assurer votre sécurité et la conformité avec le Réglement Général sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Traitez toujours le marteau comme s'il était chargé.

Assurezvous que le marteau est installé correctement pour éviter tout dysfonctionnement.

Gardez le marteau et toutes les armes a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulierement le marteau pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.

Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Restez informé des rappels ou des avis de sécurité via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le marteau uniquement avec les modeéles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Assurezvous qu'un ajustement par un armurier est effectué pour garantir un bon fonctionnement et la sécurité.
Evitez d'utiliser une force excessive lors du armement ou du désarmement pour prévenir le glissement.

Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation des armes a feu.

Ne modifiez pas le marteau ou les pieces associées sans consulter un armurier qualifié.

Assurezvous d'étre familiarisé avec le fonctionnement de votre arme & feu avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

® Consultez un armurier qualifié pour l'installation du marteau afin d'assurer un ajustement correct.
® Vérifiez que la surface d'engagement est préte pour le meulage et le polissage finaux.
® Assurezvous que les crochets découpés avec précision et le trou de goupille s'ajustent correctement.

2. Utilisation

Avant d'utiliser le marteau, assurezvous que I'arme a feu est déchargée.

Lors de I'armement du marteau, maintenez I'arme a feu fermement pour éviter tout mouvement.
Pour désarmer le marteau, faitesle lentement et avec contrdle pour éviter un tir accidentel.
Aprés utilisation, nettoyez et inspectez le marteau et I'arme a feu pour tout signe d'usure ou de
dommage.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez du marteau et de toutes les piéces associées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les armes a feu ou les composants d'arme a feu dans les déchets ménagers ordinaires.

® Contactez les autorités locales pour des informations sur les méthodes appropriées de mise au rebut des
armes a feu et des composants associés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Marteau 1911 Nighthawk Custom, veuillez vous
adresser a votre revendeur local ou consulter un armurier qualifié. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec
les lois locales lors de la manipulation des armes a feu.

Merci d'assurer des pratiques sires lors de l'utilisation de votre Marteau 1911 Nighthawk Custom.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Martello 1911
Nighthawk Custom

Introduzione

Grazie per aver scelto il Martello 1911 Nighthawk Custom. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una manutenzione corretti del prodotto. Si prega di leggere attentamente
guesta guida prima dell'uso per garantire la sicurezza e la conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti del'lUE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Trattare sempre il martello come se fosse carico.

Assicurarsi che il martello sia installato correttamente per prevenire malfunzionamenti.
Tenere il martello e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il martello per usura o danni prima dell'uso.

Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autoritd competenti.

Rimanere informati su richiami o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizzare il martello solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.

® Assicurarsi che I'adattamento da parte di un armaiolo sia eseguito per garantire un corretto funzionamento e
sicurezza.

Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante I'armamento o lo scarico per prevenire scivolamenti.
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate quando si maneggiano armi da fuoco.

Non modificare il martello o alcuna parte associata senza consultare un armaiolo qualificato.

Assicurarsi di essere familiari con il funzionamento della propria arma da fuoco prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

Consultare un armaiolo qualificato per l'installazione del martello per garantire un corretto adattamento.
® Verificare che la superficie di ingaggio sia pronta per la rettifica e la lucidatura finale.
® Controllare che i ganci e il foro per il perno siano tagliati con precisione e si adattino correttamente.

2. Uso
® Prima di utilizzare il martello, assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica.
® Quando si arma il martello, tenere I'arma da fuoco in modo sicuro per prevenire movimenti.
® Per scaricare il martello, farlo lentamente e con controllo per evitare scariche accidentali.
[ ]

Dopo l'uso, pulire e ispezionare il martello e I'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire il martello e le eventuali parti associate in conformita con le normative locali.
Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nel normale rifiuto domestico.

® Contattare le autorita locali per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati per armi da fuoco e
componenti correlati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del Martello 1911 Nighthawk Custom, si prega di
contattare il proprio rivenditore locale o consultare un armaiolo qualificato. Dare sempre priorita alla sicurezza e alla
conformita con le leggi locali quando si maneggiano armi da fuoco.

Grazie per aver adottato pratiche sicure durante I'uso del Martello 1911 Nighthawk Custom.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mtotka 1911 Nighthawk
Custom

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Miotka 1911 Nighthawk Custom. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace
bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktére zapewnia prawidtowe uzytkowanie i konserwacje produktu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ta instrukcjg przed uzyciem, aby zapewni¢ bezpieczenstwo i zgodnos¢ z
Rozporzadzeniem UE w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj mtotek, jakby byt natadowany.

Upewnij sie, ze miotek jest prawidtowo zainstalowany, aby zapobiec awarii.

Przechowuj miotek i wszystkie bron poza zasiegiem dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj mtotek pod katem zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Badz na biezgco z informacjami o wycofaniach lub powiadomieniach dotyczacych bezpieczenstwa za
posrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj miotka tylko z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i Officers.

® Upewnij sie, ze obrébka rusznikarska zostata przeprowadzona w celu zapewnienia prawidtowego dziatania i
bezpieczenstwa.

Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas napiecia lub zwalniania, aby zapobiec $lizganiu sie.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne podczas obstugi broni palnej.

Nie modyfikuj miotka ani zadnych powiazanych czesci bez konsultacji z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Upewnij sie, ze znasz obstuge swojej broni przed uzyciem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu zainstalowania mtotka, aby zapewnic
prawidtowe dopasowanie.

® Sprawdz, czy powierzchnia styku jest gotowa do ostatecznego szlifowania i polerowania.

® Upewnij sig, ze precyzyjnie wyciete haki i otwor na pin pasuja prawidtowo.

2. Uzytkowanie

® Przed uzyciem miotka upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

® Podczas napiecia mtotka trzymaj bron pewnie, aby zapobiec ruchowi.

® Aby zwolni¢ mtotek, réb to powoli i kontrolujac, aby uniknaé przypadkowego wystrzatu.

® Po uzyciu oczys¢ i sprawdz miotek oraz bron pod katem jakichkolwiek oznak zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj mlotek i wszelkie powigzane czesci zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj broni palnej ani jej komponentéw do zwyktych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wkadzami w celu uzyskania informacji na temat wtasciwych metod utylizacji broni
palnej i zwigzanych komponentow.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa Miotka 1911 Nighthawk Custom,
skontaktuj sie z lokalnym dealerem lub skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem. Zawsze priorytetowo traktu;j
bezpieczenstwo i przestrzeganie lokalnych przepiséw podczas obstugi broni palne;.



Dziekujemy za zapewnienie bezpiecznych praktyk podczas korzystania z Miotka 1911 Nighthawk Custom.



Turvallisuusohjeet 1911 HAMMER NIGHTHAWK
CUSTOM tuotteelle

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit 1911 HAMMER NIGHTHAWK CUSTOM tuotteen. Tama opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa
ja ohjeita tuotteen asianmukaiseen kayttoon ja huoltoon. Lue tdma opas huolellisesti ennen kayttta varmistaaksesi
turvallisuuden ja EU:n yleisen tuotesuojelusaadoksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kasittele koukkua aina kuin se olisi ladattu.

Varmista, ettd koukku on asennettu oikein estddksesi toimintahairiot.

Pida koukku ja kaikki ampumaaseet lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Tarkista koukku s&énndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautus tai turvallisuustiedotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta koukkua vain yhteensopivien 1911mallien kanssa: Government, Commander ja Officers.
Varmista, ettd asekorjaajan sovitus on tehty oikean toiminnan ja turvallisuuden takaamiseksi.
Valta liiallista voimaa koukun nostamisessa tai laskemisessa estéaéksesi liukumisen.

Kayta aina asianmukaista silmasuojaa kasitellessasi ampumaaseita.

Ala muokkaa koukkua tai muita siihen liittyvia osia ilman patevéan asekorjaajan konsultointia.
Varmista, ettd tunnet aseesi toiminnan ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Ota yhteytta patevaan asekorjaajaan koukun asentamiseksi varmistaaksesi oikean sovituksen.
® Varmista, ettd kosketuspinta on valmis viimeistelyhiontaan ja kiillotukseen.
® Tarkista, etta tarkasti leikattujen koukkujen ja tapin reian istuvuus on oikea.

2. Kaytto
® Varmista ennen koukun kayttod, ettd ase on tyhjennetty.
® Kun nostat koukkua, pida ase tukevasti paikallaan estadksesi liikkumisen.
® | aske koukku alas hitaasti ja hallitusti valttdaksesi vahingossa laukaisua.
[ )

Kayton jalkeen puhdista ja tarkista koukku ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Havitysohjeet

® Havita koukku ja siihen liittyvat osat paikallisten maaraysten mukaisesti.

* Ala havita ampumaaseita tai ampumaasekomponentteja tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa ampumaaseiden ja siihen liittyvien komponenttien
oikeista havitysmenetelmista.

Lisatietoja varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen 1911 HAMMER NIGHTHAWK CUSTOM tuotteen
turvallisuuteen, ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai konsultoi patevaa asekorjaajaa. Aina priorisoi turvallisuus
ja noudattaminen paikallisten lakien kanssa ampumaaseita kasitellessasi.

Kiitos, etté varmistat turvalliset kéytannot kayttadesséasi 1911 HAMMER NIGHTHAWK CUSTOM tuotetta.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Hammer Nighthawk
Custom

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Hammer Nighthawk Custom. Denna guide ger viktig séakerhetsinformation och instruktioner
for att sakerstalla korrekt anvandning och underhall av din produkt. Vanligen las denna guide noggrant innan
anvéndning for att séakerstalla sékerhet och efterlevnad av EU:s allmé&nna produkt sadkerhetsférordning (GPSR).

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid slaggan som om den &r laddad.

Se till att slaggan ar korrekt installerad for att férhindra funktionsfel.

Hall slaggan och alla skjutvapen utom rackhall for barn och obehdériga anvandare.

Inspektera regelbundet slaggan for slitage eller skador innan anvandning.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till de behériga myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser eller sékerhetsmeddelanden genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand sldggan endast med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Se till att vapensmedens passning utfors for korrekt funktion och sékerhet.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft n&r du spanner eller avspanner for att forhindra glidning.

Bar alltid lamplig 6gonskydd nar du hanterar skjutvapen.

Modifiera inte slaggan eller ngra associerade delar utan att radfraga en kvalificerad vapensmed.
Se till att du ar bekant med din vapens funktion innan anvéandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Konsultera en kvalificerad vapensmed for installation av slaggan for att sakerstalla korrekt passform.
® Verifiera att kontaktytan ar redo for slutlig slipning och polering.
® Kontrollera att de precisionsskurna krokarna och pinhalet passar korrekt.

2. Anvéandning

Innan du anvénder sldggan, se till att skjutvapnet &r oladdat.

Nar du spanner slaggan, hall skjutvapnet stadigt for att forhindra rorelse.

For att avspanna slaggan, gor det langsamt och med kontroll for att undvika oavsiktlig avfyrning.
Efter anvandning, rengor och inspektera slaggan och skjutvapnet for tecken pa slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera slaggan och eventuella associerade delar i enlighet med lokala foreskrifter.

® Kassera inte skjutvapen eller skjutvapenkomponenter i vanlig hushallsavfall.

® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av skjutvapen och relaterade
komponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller bekymmer angaende sakerheten for 1911 Hammer Nighthawk Custom, vanligen kontakta din lokala
aterforsaljare eller radfraga en kvalificerad vapensmed. Prioritera alltid séakerhet och efterlevnad av lokala lagar vid
hantering av skjutvapen.

Tack for att du sékerstéller sdkra metoder vid anvandning av din 1911 Hammer Nighthawk Custom.



Pokyny k bezpecnosti pro 1911 Kladivo Nighthawk
Custom

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali 1911 Kladivo Nighthawk Custom. Tento prlivodce poskytuje nezbytné bezpednostni
informace a pokyny k zaji$téni spravného pouziti a idrzby vaseho produktu. Pfed pouZitim si prosim tento priivodce
peclivé pfectéte, abyste zajistili bezpeénost a shodu s nafizenim EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachazejte s kladivem, jako by bylo nabité.

Zajistéte, aby bylo kladivo spravné nainstalovano, aby se predeslo porucham.

UdrZujte kladivo a v3echny stfelné zbrané mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte kladivo na opotfebeni nebo poskozeni pfed pouzitim.

Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Sleduijte informace o staZeni vyrobk( nebo bezpe&nostnich oznamenich prostfednictvim platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte kladivo pouze s kompatibilnimi modely 1911: Government, Commander a Officers.

Zajistéte, aby bylo provadéno prizplsobeni od puskare pro spravnou funkci a bezpecénost.

Vyhnéte se pouzivani nadmeérné sily pfi natahovani nebo uvolfiovani, abyste pfedesli sklouznuti.

Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu oci pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi.

Neprovadéjte Upravy kladiva nebo jakychkoli souvisejicich Casti bez konzultace s kvalifikovanym puSkarem.
Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou vasi stfelné zbrané pfed pouzitim.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

® Konzultujte s kvalifikovanym puskafem instalaci kladiva, abyste zajistili spravné prizptsobeni.
® Qveérte, ze je povrch pro zapojeni pfipraven na konec¢né brouseni a lesténi.
® Zkontrolujte, Ze precisioncut hacky a otvor pro kolik spravné sedi.

2. Pouziti

Pred pouzitim kladiva se ujistéte, Ze je stfelna zbran vybita.

PFi natahovani kladiva drzte stfelnou zbran pevné, abyste predesli pohybu.

P¥i uvolnovani kladiva to délejte pomalu a s kontrolou, abyste se vyhnuli nahodnému vystrelu.
Po pouziti vycCistéte a zkontrolujte kladivo a stfelnou zbran na jakékoli znamky opotfebeni nebo
poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte kladivo a jakékoli souvisejici ¢asti v souladu s mistnimi pfedpisy.

* Nevyhazujte stfelné zbrané nebo komponenty stfelnych zbrani do bézného domaciho odpadu.

® Kontaktujte mistni Ufady pro informace o spravnych metodach likvidace stfelnych zbrani a souvisejicich
komponentd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti 1911 Kladiva Nighthawk Custom, obratte se na
svého mistniho prodejce nebo konzultujte kvalifikovaného pusSkare. Vzdy upfednostiujte bezpe€nost a dodrzovani
mistnich zakond pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpelné praktiky pfi pouzivani vaseho 1911 Kladiva Nighthawk Custom.



